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Z, K. [See also 2.1) [Two other significations
assigned to (3 in the CK and i in the Lexicons of

Golius and Freytag belong to ‘,u N

2. &», (S, Mgh, TA,) inf n. 355, (Mgh,
K,) He nent to the utmost point [in his dealings
&e.]: (S, K, TA:) he mas minute, observant of
small things, nice, or scrupulous: (Mgh:) ke
examined minutely into his dealings and expenses.
(So accord. to an explanation of the act. part. n.

lr I ) -

in the TA.) Hence the saying, w.\g lyibud %

_Sohe [Go not ye to the utmost point against
others, for in that case the utmost point may be
gone to against you]. (S, TA.) And the saying

of El-Hasen, (Mgh, TA,) Sy S T Gl

&5, (TA,) or S o3, (Mgh,) [May God
curse the 1y and him who has been minute, &c.,
in his dealings, or and him who has been minute,
&ec., therenith ;] us though he meant to forbid the
considering and examining a paltry or contempu-
ble thmg (TA :) or, as some relate it, w J;‘!,’
u-“-*" .a.\..l [and the first who innovatsd the
W"]’ meaning El-Hajjéj. (Mgh.) e [Hence,]
W.u, metonymically, signifies § The being nig-
gardl ly, stingy, or araricious. (Az, TA.) — Also
The contmumg to look at a thing; (8,K;) as
also (s 5,3 : [or rather each has thls sxg‘mﬁcatlon
elhptlcally, for] you say, ).Ia.-ﬂ aJ! s and w)
[meaning He continued lookmg at i)l ()
[See J‘;] And in like manner, The looking
weakly. (S, TA.) And opa; s He looked
hard, and sharply, or intently. (JK.) = Also
1 The approachmg of the sun to setting. (S, K,
TA.) You say, U..o...!l <3y § The sun became
near o setting. (JK, TA. [See also w) J)
— And $3 { He (a man) died: (JK, TA:) or
$ he was near to d ying ; inf.n. as above. (TA.)
_And 4.,9 w;, (JK, K, TA, [accord to the
CK w;, which is wrong,]) inf. n. ‘,g.u, @,
TA,) t His eye sank, or became depressed; in his
head : (JK, S, K, TA:) or, accord. to Az, the
more correct explanation is, the ball, or globe,
of his eye became promment, and apparent.
(TA.)eem And a.,.a-, 3, (Lth K TA, [in the
CK, erroneously, (353,]) inf. n. W.}J, (Lth, TA,)
His face exhibited emaciation, arising from
JSatigue or disease. (Lth, K, TA.)

:‘5,::\ [a pl. of which the sing. is not mentioned]
Persons niggardly, or parsimonious, in expen-
diture, towards their households (IAar, K, TA)
and themselves. (IAsgr, TA.)

" @553 One mho alights by himself, (TA,) and
eats by himself in the daytime, and in the moon-
light by night, lest the guest should see him : (K,
'TA :) mentioned by IAgr, on the authonty of Abu-
1-Mekérim: and so ,_,a.b and Uo,-o (TA.)

‘356: see the next paragraph,

wb Foolish; stupid; having little, or J
intellect, or understanding : (K:) and so ua!;
(TA.) —1 A4 thief. (JK, Ibn-’Abb4d, K, TA.)
= Emaciated and falling down, or emaciated

S3—ed
and tottering; expl by L:La .J,M (AA, S, K?)
or falling domn, or fotterzng, (UL:,) by reason of
emaciation : (JK:) applied to a man (A4, K)
and to a she-camel. (X.) we Having a constant,

or chronic, disease, and oppressed thereby so as to
be at the point of death. (AA, TA.) == Also,
and ¥ 3513, (JK, S, Mgh, Msb, K,) the former,
accord. to some, the more chaste, arabicized [from
the Pers. 3513 or .b!;], (Msb,) and 'obl;,
(JK, S K,) like as they saxd,t)_\ and,olb);, CH)
[but be seems to have been disallowed by Sb,
either as unused or as post-classical,] The sixth
part of & dirhem (or drackm); (S, Msb, K;)
[i.e.] two carats; (Mgh;) [i. e.] two grains qf
the ..:,:»;L [or carob], with the ancient Greeks,| ¢
for the dirhem with them was twelve grains of
the «eipim; but the (31y of the Muslims is ¢tmo
grains of the <ei,ém and two thirds of a grain of
the w9y for the dirhem of the Muslims is
sixteen grains of the <eije: (Msgb:) and the
sizth part of the deenér (TA: [but thxs I find

nowhere else: see ,L..u and see also Jb) :]) the
pl. of 1y is u“}—\ and ug-:‘,) ; (Mgh, TA ;) the
former is said by Az to be pl. of sil;; and the

latter, of ‘;l:\ s and it is said that every pl. of the
measure ,Jsl,.i or ,Jsli.e may be lengthened with

&, 5o that one may say J..:!,é and Jgt-h.o

(Msb:) or, accord. to Sb, ‘,,:\,; is pl. of ¥ 560,

though this be not in their speech. (TA.) [Also

A small silver coin, the sicth part of the coin
- e 8-

called_gay3.] The dim. is ¥ 3aive3. (TA.)

:‘,‘(3!; : see the next preceding paragraph, in two
places.

o133 [rel. n. from (153 pl. of $13], (El-
Mekeen, ¢ Hnst. Sarac.” P 104,) or :,-,‘I,;
[rel. n. from w!,; pL of L,lal,], (TA,) [Of, or
belonging or relatmg to, ddniks: and hence,] &
surname of the ’Abbdsee Khaleefeh Aboo-Jagfar
El-Mangoor; (El-Mekeen, TA ;) because of his
extreme niggardliness. (El-Mekeen.)
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eile) : see uab, last sentence.

u.:.).o One who examines minutely into his
dealmgs and expenses : used i in 131’131 sense by the
people of EI'Trk. (TA.) mem dioie 56 An eye
of which the ball, or globe, is promment and
apparent : soaccord. to AZ; and Az holds this
to be the correct explanation, rather than an eye
sunk, or depressed, in the head. (TA.)

»

1 Gs, (T, M, Mgh Msb K, &c.,) first pers.
.,:,;;, (T, S,) aor. ,a..u, (T Msb,) inf. n. ;u
(T, 8, M, Msb,K) and o,b;, M, K,) He, or it,
was, or became, near ; drew near, or approached ;
(T, M, Mgh, Msb, K ;) as also Y o' (IAgr,
T, K;) and 'U"—" inf. n. ly.u (IAgr, T;) and
¥ o1, inf n. $61ae; (KL, but only the inf. n.
is there mentioned;) and 'U”!’ inf. n. .be!
(TA:) it is either in person, or substance, or in

[Boox I.

respect of pret:iicament, and in place, and in
time : (El-Hardllee, TA :) you say, & U, oM,
Mgh, Msb,) and ale 333, (T, 8,) and &d), (M,
Msb,) and &, (TA,) and i ocenrs in a verse of

S#’ideh as meaning ate, (M,) He, or it, and I,
was, or became, near, &c., to him,orit: (T, M,
Mgh, Mgb:) [and in like manner you use the
other verbs mentioned above, except 'U"”
whxch is immediately trans.: or ate Gy with
a,b, for its inf. n. means, or means also, He was
near to htm n respect of Iundred was related to
Inm for] o,b, is syn. with Z.d)! (8, M,K) and
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: (M,K:) you say, o,lu loyie? meaning
a,.ys [i. e. Betmeen them. two w relatwmhtp] H
(S;) and o,b;, b‘) '9! L.o ,L\).a L [Thou in-
creasest not save in nearness and relationship to
us]. (I8k, T, S.) A rijiz says,

(2 ¥)

dd;.;:ldba!)‘u!b

meaning & U?’ [i. e. What hath happened to me
that I see kim malking gently or with short steps,
or rendered lowly by age, having been approached
by death 7]: itis from .‘3;.03, but the 4 is changed
into (¢ because of the kesreh before it, and then
the (s is made quiescent: and there are similar
instances of contraction of verbs: but [1Sd says,]
T know not J; except in this instance; and As
used to say of the poem in which this occurs,
This rejez is not ancient: it is app. of Khalaf El-
Ahmar or some other of the Muwe]leds (M)
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One says also, gyl it v-u and V233
[The sun mas, or became, near to setting]. (M.)
== 53, (T,M, K, TA, [in the CK, l,u Sl
U3 w»ily is erroneously put for .;53 l:.::\ (_,l’bl;
o)) like ), (TA,) aor. s (T,) inf. o
L"; (T, M,K) and 5;6;) (T, K, TA,) or a;c.’);
(M, accord. to the TT; and so in the CK; [apb.
a mistranscription occasioned by a misun’de’r-
standing of what here follows;]) the (¢ [in Uf’]

being substituted for ¢ because of the nearness of
the kesreh ; all on the authority of Lh (M ;) and
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453, 8or, ,a.ag, without », inf.n, o.b,, with .,
(I8k, T,) and,a;, (T ;) or G3, aor. ,a..u, inf. n.

8, <o

dals; i.q b, and,u, (Msb;) [i. e.] He (a man,

T, M) was, or became, such as is termed 'U” ;
(T, M, Msb,K ;) and 'U’” (Msb ;) meaning
weak; contemptible (wd.), not profitable to
any one; who falls ahm:t in everything upon
whick he enters: : [like :,.;.; :]) or low,
tgnoble or mean ; ( L.a,) weak ; (M, K;) such
as, when night a_ﬂ'm'ds him covert, will not quit
his place, by reason qf weakness: (M :) or lom,
ignoble, or mean, ( ,,J,) tn his actions, or con-
duct ; bad, evil, or foul ; accord. to the explana-
tion of Gy by Es-Sarakustee: but some distinguish

. 3 .
between 2:,3; and LJ"” ; making the former to

signify ¢« low, ignoble, or mean ;" ( ,,5 ;) and the
latter, w-.i. [app. as meaning conte'mpttble]
(Msb, and so the latter is explained in the Mgh.)






